
(PL) Produkt spełnia wymogi Zarządzenia EU 2002/96/EC. 
Symbol przekreślonego kosza znajdujący się na urządzeniu 
oznacza, że wyrobu nim oznaczonego nie wolno wyrzucać 
wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Po 
zużyciu produkt należy oddać do punktu zbiórki odpadów 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych lub zwrócić go 
sprzedawcy. Odpowiednia segregacja śmieci w celu później-
szej obróbki, odzysku lub zniszczenia przyczynia się do unik-
nięcia negatywnych efektów na środowisko i na zdrowie oraz 
umożliwia odzysk surowców, z których wykonano produkt. 
W celu uzyskania szczegółowych informacji dotyczących 
dostępnych punktów zbiórki odpadów należy zwrócić się do 
lokalnej służby oczyszczania lub do sklepu, gdzie produkt 
został zakupiony.

 (EN) This product complies with EU Directive 2002/96/EC. 
The crossed bin symbol on the appliance indicates that after 
use, the product must be disposed of separately from dome-
stic waste, either by taking it to a separate waste disposal 
site for electric and electronic appliances or by returning it 
to the dealer. If the disused appliance is collected correctly 
as separate waste, it can be recycled, treated and disposed 
of ecologically; this avoids a negative impact on both the 
environment and health, and contributes to recycling of the 
products materials. For detailed information regarding waste 
disposal services please contact your local waste disposal 
agency or the shop where the product was purchased.

(DE) Dieses Produkt entspricht der EU-Richtlinie 2002/96/EC. Die 
durchgestrichene Abfalltonne, die auf diesem Gerät abgebildet ist, 
bedeutet, dass dieses Produkt nach dem Ende seiner Betriebszeit 
getrennt von den Haushaltsabfällen zu entsorgen ist. Entweder 
sollte es an einer Sammelstelle für elektrische und elektronische 
Altgeräte abgegeben werden oder, bei Kauf eines neuen Geräts, 
dem Verkäufer zurückgegeben werden. Der Verbraucher ist in je-
dem Falle verantwortlich für die ordnungsgemäße Entsorgung des 
Geräts nach Ende der Betriebszeit. Nur bei Abgabe des Geräts an 
einer geeigneten Sammelstelle ist es möglich das Produkt so zu 
verarbeiten, zu recyceln und umweltgerecht zu entsorgen, dass 
einerseits Werkstoffe und Materialien wieder verwendet werden 
können und andererseits negative Folgen für Umwelt und Gesun-
dheit ausgeschlossen werden. Nähere Auskunft bekommen Sie bei 
ihrem örtlichen Amt für Abfallentsorgung oder in der Verkaufsstelle 
dieses Geräts.
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UWAGA: PRZED MONTAŻEM ZAPOZNAJ SIĘ Z INSTRUKCJĄ I ZACHOWAJ NALEŻYTĄ OSTROŻNOŚĆ.
NOTE: PLEASE HAVE A VIEW ON THE OPERATION INSTRUCTION BEFORE FIXING THE LAMP, AND KEEP IT CAREFULLY.
ACHTUNG: BITTE LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DER MONTAGE DURCH UND BEWAHREN SIE VORSICHT.

OPRAWA LED - INSTRUKCJA MONTAŻU
LED LAMP - OPERATION INSTRUCTIONS
LED LAMPE - BEDIENUNGSANLEITUNG

WYŁĄCZ ZASILANIE!
TURN OFF THE POWER!
SCHALTE DAS GERÄT AUS!

1

Niebieski neutralny N
Blue neutral N

Żółto-zielony ochronny PE
Yellow-green protective PE

Brązowy fazowy L
Brown Phase L 

OFF

Lampy solarne LED seria SOLIANO

IP65230V

Wskazówki użytkowania 
1. W okresie deszczowych, pochmurnych dni czas pracy lampy może zostać skrócony ze 
względu na brak możliwości pełnego naładowania akumulatora. 
2. Panel solarny jest podstawowym elementem pracy urządzenia odpowiadającym za 
ładowanie zainstalowanego wewnątrz akumulatora. Podczas kilkudniowego braku opadów 
deszczu na powierzchni może nagromadzić się warstwa zanieczyszczeń w postaci kurzu, liści 
lub innego osadu, które mogą wpłynąć na zmniejszenie wydajności ładowania. Należy wtedy 
przetrzeć panel miękką ściereczką nasączoną wodą z płynem. Nie używaj silnych detergentów, 
może to doprowadzić do uszkodzenia elementu solarnego. 
3. Maksymalny czas przechowywania baterii może wynosić do 6 miesięcy, przed tym okresem 
zadbaj aby akumulator został w pełni naładowany oraz ze względu na jego samorozładowanie 
okresowo wystaw lampę na słońce w celu uzupełnienia baterii, w przeciwnym razie może ulec 
uszkodzeniu. 
4. W okresie zimowym czas pracy lampy może ulec skróceniu ze względu na panującą niską 
temperaturę, jest to normalne zjawisko.  
 Instrukcja Bezpieczeństwa 
Podczas korzystania z urządzenia elektrycznego należy zawsze przestrzegać podstawowych 
środków ostrożności. 
1. Nie stosuj innego modułu solarnego niż dołączony. Może to doprowadzić do trwałego 
uszkodzenia urządzenia bądź obrażeń ciała. 
2. Nie instaluj urządzenia w ławro dostępnych miejscach dla dzieci. 
3. Nie uruchamiaj lampy, gdy jest uszkodzona, popękana lub została upuszczona ze znacznej 
wysokości. 
4. Lampę zawsze montuj w stabilnym, bezpiecznym miejscu. 
5. Nie należy samodzielnie rozmontowywać urządzenia, grozi to jego uszkodzeniem oraz utratą 
gwarancji. 
6. Na czas transportu lub dłuższego przechowywania należy wyłączyć urządzenie. W 
przeciwnym razie można doprowadzić do uszkodzenia akumulatora. 
7. Nie instaluj lampy w pobliżu substancji wybuchowych, łatwopalnych, może to doprowadzić 
do pożaru. 
8. Nie kieruj elementu świetlnego bezpośrednio w stronę oczu. 
9. Nie instaluj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła oraz nagrzewających się elementów 
stalowych, w ciasnych pomieszczeniach w których panuje wysoka temperatura, może to 
doprowadzić do uszkodzenia akumulatora. 
www.max-led.pl



WYPRODUKOWANO DLA: GRUPA MAROX Sp. z o.o. Sp. k.  32-600 Oświęcim, ul. Gospodarcza 24 +48 33 876 28 11 www.max-led.pl

OPRAWA LED - INSTRUKCJA MONTAŻU
LED LAMP - OPERATION INSTRUCTIONS
LED LAMPE - BEDIENUNGSANLEITUNG


